LE PASSÉ COMPOSÉ

TWORZENIE 
AVOIR LUB ÊTRE (odmieniony w czasie teraźniejszym ) + participe passé danego czasownika.

 1 grupa czasowników  - er: aller – allé / e, 

2 grupa czasowników  - ir : finir – fini  / e

J'ai regardé – oglądałem/łam



Tu as regardé – oglądałeś/łaś



Il a regardé – oglądał  



Elle a regardé - oglądała


Nous avons regardé – oglądaliśmy/ łyśmy

Vous avez regardé – oglądaliście/łyście

Ils ont regardé – oglądali 

Elles ont regardé - oglądały 



J'ai fini  - skończyłem 

Tu as fini - skończyłeś

Il a fini  - skończył 

Nous avons fini - skończyliśmy

Vous avez fini  - skończyliście

Ils ont fini  - skończyli 

Je suis allé(e) – poszedłem ( poszłam )

Tu es allé(e) – poszedłeś (poszłaś)

Il est allé – poszedł 

Elle est allée – poszła 

Nous sommes allé(e)s – poszliśmy (łyśmy)

Vous êtes allé(e)s – poszliście (łyście)

Ils sont allés – poszli 

Elles sont allées -poszły 

Czasowniki nieregularne:

Avoir (mieć) – eu  ;  J'ai eu  - miałem 
Être (być) – été ;  J'ai été – byłem 
Venir (przybywać)  – venu / e ; je suis venu 
Tenir (trzymać)  – tenu 
Sentir ( czuć się) – senti 

Partir (wyjeżdżać) – parti / e
Sortir (wychodzić)  – sorti / e
Ouvrir (otwierać)  – ouvert 
Mourir (umierać)  – mort / e

Recevoir (otrzymywać)  – reçu 
Voir (widzieć) – vu 
Savoir (wiedzieć)  – su 
Devoir ( musieć) – dû
Pouvoir (móc)  – pu
Vouloir (chcieć )  – voulu 
Rendre (oddawać) – rendu 
Prendre (brać) – pris 
Mettre (kłaść, położyć) – mis 
Peindre (malować) – peint
Faire (robić) – fait 
Naître (urodzić się)  – né / e

Boire (pić)  – bu 
Vivre (żyć) - vécu

Lire (czytać)  – lu 
Dire ( mówić)  – dit 
Rire (śmiać się ) – ri
Écrire ( pisać )  – écrit 
Connaître ( znać)– connu

Z czasownikiem être odmieniają się niektóre czasowniki związane z ruchem np. aller, venir, arriver, partir, sortir, monter, descendre, entrer, tomber, rentrer, retourner oraz rester, devenir, mourir, naître,  a ponadto czasowniki zwrotne np. se laver – je me suis lavé.
Pozostałe czasowniki odmieniają się z avoir.
UŻYCIE:
Le passé composé wyraża czynność dokonaną , inaczej mówiąc zakończoną. Gdy stosuję się jakiś termin lub okres trwania czynności używa się le Passé composé np.:



de 4h à 6h,



jusqu’à minuit
Elle a lu 
toute la journée



pendant le dîner



trois heures.
Il est parti à sept heures. - Wyjechał o 7h. 

J’ai  reçu ce matin une lettre de Paul.- Otrzymałem rano list od Pawła.

J’ai habité ici pendant trois ans. - Mieszkałem tutaj przez 3 lata.

J’ai  vécu 3 ans au Maroc. - Żyłem 3 lata w Maroku. 
Je t’ai attendu plus d’une heure. - Czekałem na ciebie ponad godzinę.

J’ai habité dix ans dans ce quartier. - Mieszkałem 10 lat w tej dzielnicy.

J’ai fini à midi.  - Skończyłem w południe.

J’ai commencé en février – Zacząłem w lutym.
Je me suis réveillé il y a une heure – Obudziłem się godzinę temu.
Qu’est- ce que tu as fait hier? - Co robiłeś wczoraj ?
Gdy używa się okolicznika powtarzającego czynność również używa się le passé composé: np. je suis allé 3 fois chez les Trévilly, mais je ne les ai pas trouvés.
Participe passé po czasowniku être uzgadnia się z podmiotem:

Il est tombé – on upadł 

Elle est tombée – ona upadła 
Ils sont venus – oni przyjechali 
Elles sont venues. --one przyjechały 
Participe passé (imiesłów) po czasowniku avoir nie uzgadnia się z podmiotem :

Il a lu une comédie

